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文化自信视域下中华优秀传统文化融入
英美文学课程教学中的研究
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（广州理工学院，广东广州　 ５１００００）

　 　 ［摘　 要］文化自信是一个国家和民族对自身文化价值的充分肯定，也是文化生命力的象征。在当今社会，文
化越来越成为衡量一个国家综合实力的重要指标，而中华优秀传统文化则是我国最强大的软实力。现阶段的高校
外语教育中，处于中心位置的还是英语知识技能的传授和学习，在某种程度上边缘化了对中华传统文化的继承与
发展，造成外语教学中“本土文化缺失”的现象。英美文学课程教学中存在着对中国文化重视不足的问题，导致学
生对本土文化的理解和认同出现缺失。因此，将中华优秀传统文化融入英美文学课程教学具有必要性和重要意
义。这一有效融合不仅能丰富英美文学课程的教学内容、推进教学模式创新，还能提升学生的跨文化交际能力和
思辨能力，为培养具有国际视野和本土情怀的高素质人才奠定基础。

［关键词］文化自信；中华优秀传统文化；英美文学；高校外语教育
［中图分类号］Ｇ６４２ ［文献标识码］Ａ ［文章编号］２０９６－７１１Ｘ（２０２５）１０－０１８１－０４
ｄｏｉ：１０． ３９６９ ／ ｊ． ｉｓｓｎ． ２０９６－７１１Ｘ． ２０２５． １０． ０６１ ［本刊网址］ｈｔｔｐ：／ ／ ｗｗｗ． ｈｂｘｂ． ｎｅｔ

　 　 在党的第二十次全国代表大会上，习近平总书记强调我
们要“坚守中华文化立场，提炼展示中华文明的精神标识和
文化精髓，加快构建中国话语和中国叙事体系，讲好中国故
事、传播好中国声音”。教育部印发的《完善中华优秀传统文
化教育指导纲要》也指出大学阶段的教育要“以提高学生对
中华优秀传统文化的自主学习和探究能力为重点，培养学生
的文化创新意识，增强学生传承弘扬中华优秀传统文化的责
任感和使命感”。因此，新时代的外语教师要与时俱进、提升
自我素养，深入挖掘外语课程中的文化价值取向内涵、研究
中国特色外语课程文化发展模式，激发学生对中国文化的兴
趣和认知，构建学生的文化自信。

在高校外语教育中，英美文学课程是英语专业学生的必
修核心课程，其教学目标之一是实现文化的教育。该课程所
使用的教材以介绍英美文学各个时期的主要作家及其代表
作、主要文学流派和文学理论为主，在语言知识方面偏重于
西方文化的范畴。因此，将中华优秀传统文化融入该课程的
教学中显得十分必要。课程的主讲教师要“积极构建‘外语＋
本土’的融合语境，将母语文化中的‘中国’内容置于外语的
‘形态’之中”，使学生在习得英语文学知识的同时，内化对中
华优秀文化的认同与传承。

一、中华优秀传统文化与高校外语教学融合的现状
近年来，中华优秀传统文化的当代价值受到广泛认可，

高校外语教育日益重视将中华优秀传统文化融入外语教学
中。有的高校积极探索将中华优秀传统文化融入课堂教学，
如通过选择蕴含传统文化元素的教学素材、采用多样化的教
学方法、利用信息多媒体技术创建网络课堂等。有的教师也
尝试在教学中融入当地特色文化英语材料，使学生既能学到
语言技能，又能了解民族文化。中华优秀传统文化融入外语
类课程教学的探索在大学英语课程、翻译课程、高职英语或
成人英语课程的教学中均有体现，其融入取得了一定的成

效，但需要注意的是各专业课程尚未能巧妙地根据自身的学
科特点融入中华优秀传统文化，其实践探索还存在不足之处。

（一）教学内容的单一性
高校外语教学作为培养具有国际视野与跨文化交流能

力人才的重要阵地，其内容与形式的丰富性尤为重要。然
而，当前高校外语教学中融入的中华优秀传统文化内容呈现
出相对单一化的趋势，这主要体现在教学材料多聚焦于传统
节日、历史故事、民俗文化等静态知识点。这种单一的教学
内容难以激发学生的学习兴趣，容易导致“学生对文化知识
的掌握不够全面，学生的中国文化英语表达准确性不高”，形
成对母语文化的英语表达的“失语”。随着时代的变迁，中华
优秀传统文化在不断创新与发展，非物质文化遗产的当代传
承与创新、诗词歌赋在现代文学中的延续与变革，都是值得
深入探讨的丰富资源。将这些内容融入外语教学中，不仅能
够拓宽学生的文化视野，还能激发他们的学习兴趣与探索欲
望。因此，高校外语教学应积极探索将中华优秀传统文化与
现代科技、经济发展、社会热点等相结合的教学模式，积极引
入跨学科知识，设计多样化的教学活动，为学生提供更多元、
更深入的中华优秀传统文化学习体验。

（二）教学方法欠合理
在当前外语教育环境中，尤其是在涉及融入中华优秀传

统文化的教学中，教学方法表现出欠合理的现象。部分教师
固守传统的讲授式教学模式，缺乏师生间的互动与学生的实
践参与，限制了教学效果的发挥。在这种模式下，学生被置
于被动接受的位置，缺乏主动提问、思考和探索的空间，导致
他们难以深入理解和内化中华优秀传统文化的精髓与内涵。

中华优秀传统文化的精髓需要通过深入的理解、体验和
感悟才能真正掌握。然而，缺乏互动性和实践性的教学方
式，使学生难以将抽象的理论知识与现实生活相联系，无法
通过亲身经历去体会和领悟文化的深层含义。学生对中华
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优秀传统文化的理解也只能停留在表面，难以形成深刻的文
化认同感和自豪感，使得在外语教学中融入中华优秀传统文
化面临挑战。因此，改革教学方法，引入更多互动、实践和探
究式的学习策略成为提升教学效果和促进学生全面发展的
关键。教师可以通过小组讨论、案例分析、角色扮演等多种
教学方式，让学生在参与中学习，在学习中思考，在思考中感
悟，从而更好地理解和传承中华优秀传统文化，提升外语类
课程融入中华优秀传统文化的教学质量。

（三）教材与课堂中西文化占比失衡
在当前高校外语教学的现状中，外语教材与课堂的中西

方文化占比失衡显现得十分突出。传统的外语教学模式，尤
其是针对英语文学文化类课程的教学，往往倾向于将大量的
篇幅和资源投入到西方社会文化背景的介绍上。一方面，这
有助于学生快速融入目标语言的文化环境，但另一方面，这
忽视了对本土文化的传承与弘扬。这种中西文化在教材中
的不平衡，导致学生在学习过程中难以获得对中华优秀传统
文化的全面认识，也无法有效培养学生的跨文化交际能力。

以英美文学教材为例，书中关于中国传统文化的篇幅几
乎缺失，学生在课堂上更多接触到的是莎士比亚的戏剧、
简·奥斯汀的小说、马克·吐温的讽刺艺术，而对于中国优
秀经典文学作品则探究甚少。这种文学文化知识输入的单
一性会在无形中削弱学生对自身文化身份的认同感和自豪
感。此外，中西文化在教材中的不平衡还会直接影响学生跨
文化交际能力的培养，可能使得有的学生难以自如地讲述中
国故事，分享中国文化。因此，在“教材编写上需要平衡中西
文化比重，适当增加体现中华优秀文化、中国特色事物及中
国当代文化建设及发展成就的素材”，实现中西文化的平衡
融合。高校外语教育在新时代的责任与使命就是通过增加
对中国优秀传统文化的融入，引导学生在学习中西文化对比
中提升跨文化意识、培养国际视野和本土情怀。

二、中华优秀传统文化融入英美文学课程教学中的路径
在英美文学教学中融入中华优秀传统文化能促进学生对

两种文化的深入理解与欣赏，可从以下几个方面进行实践
探索：

（一）构建跨文化对比的课程设计、选取蕴含中国元素的
教学内容

在英美文学课程教学中，教师可构建跨文化对比单元来
对比中西文学中的主题、人物、情节和文化背景，让学生既掌
握英美文学的经典之作，也增强其自身跨文化交流的敏感性
和批判性思维能力。例如，在讲授文艺复兴时期的文学时，
可以比较莎士比亚的《罗密欧与朱丽叶》与中国古代爱情故
事《梁山伯与祝英台》，探讨两者在爱情观、家庭观念及社会
背景上的差异；讲授英国十七世纪的作品《天路历程》时，可
以设计其与中国四大名著《西游记》的对比分析；针对英美文
学不同时期的主流文学表现形式，可引导学生对比熟知中国
古代文学在不同朝代的文学表现形式。

除英美文学经典作品外，教师在教学中还可选取融合了
中国元素的英文作品作为精读对象，如谭恩美的《喜福会》、
赛珍珠的《大地》、汤亭亭的《女勇士》等。《喜福会》涉及华
裔文化和美国异质文化的碰撞；赛珍珠的《大地》描绘了旧中
国农民的生活变迁，展现了土地与人之间的深厚情感，以及
社会变迁对个人命运的深远影响；汤亭亭的《女勇士》展现了
对中华传统文化的书写与对经典历史故事的改写。这些作
品的选择不仅能丰富英美文学课程内容，还能促进学生对中
英文化共通性与差异性的深入思考。

（二）创新文化对比教学方法、拓展文化主题
在英美文学课程教学中，融入中华优秀传统文化并进行

教学方法的创新，是提升教学质量和推进教学模式改革的重
要举措。

在讲授英美文学作品时，教师可采用文化对比教学法，
将作品中所体现的西方文化与中华优秀传统文化进行对比。
例如，对比中西方各个时期的文学表现形式、创作背景、人物
形象、社会价值观等，引导学生分析文化异同，从而加深对两
种文化的理解和尊重。教师还可通过案例分析法，选取具有
典型文化差异的某一文学作品或片段，进行深入的案例分
析，让学生明确不同文化背景下的社会现象、人物性格、价值
观等方面的差异。其次，主题式教学法也是教师可利用的优
质方法。教师可引导学生围绕特定文化主题进行拓展，如
“家庭与亲情”“人与自然”“成长经历”“爱情与婚姻”等，选
取相关英美文学作品和中华优秀传统文化素材进行探究，引
导学生深入思考文化主题的内涵和外延。教师还可组织学
生进行某一文化主题的讨论或辩论，鼓励学生发表自己的观
点，以此激发学生的思辨能力和批判性思维。此外，情景模
拟与角色扮演不失为一种良好的拓展性教学方法。教师可
引导学生根据英美文学作品中的场景和情节，设计情景模拟
活动，让学生扮演不同角色，来体验和理解作品中的人物性
格、情感变化和文化背景。如让学生对莎士比亚经典作品
《哈姆雷特》中的角色进行扮演，感受人物的心理矛盾与挣
扎、情感与理智的冲突、引导学生对道德困境与社会问题进
行反思。教师还可拓展跨文化交流模拟、文化讲座等多种教
学活动，鼓励学生尝试创作跨文化的文学短篇或改编，让学
生在实践中体验不同的文学魅力。

（三）高效利用线上线下教学资源
在当今数字化时代，多媒体与信息技术的发展为中华优

秀传统文化的传播与学习开辟了新路径。高校外语教学可
以“借助英语这门世界通用语言有效地传承和传播中华优秀
传统文化，进而在数字时代彰显中华优秀传统文化的当代价
值。”因此，英美文学的教学应当顺应时代潮流、进行有效深
刻的变革。其中，将线上资源与线下课堂紧密结合、推行混
合式教学模式是深化课程改革的必然选择。

在线上教学环节，教师可充分利用互联网资源为学生提
供多样的学习材料和互动平台，展示丰富的英美文学资料和
中华优秀传统文化素材。通过主题讨论区、平台练习、课后
拓展等功能，使学生能够随时随地获取学习资料、实现知识
的共享与深化。从英美经典小说的精彩片段到英语诗歌朗
诵的动人旋律，从莎士比亚戏剧的震撼表演到中国传统文化
的深邃讲解，这些丰富多彩的教学资源将极大地激发学生的
学习热情与探索欲望，让学习过程变得生动有趣。在线下课
堂环节，教师可设计多种教学活动，如角色扮演、小组讨论、
作品展示等，让学生在实践中加深对英美文学及中华优秀传
统文化的理解与感悟。线下面对面的互动交流也能为师生
之间建立紧密的情感联系、促进教学相长、共同营造积极向
上而充满活力的学习氛围。

（四）实现多元评价标准、创新评价体系
在英美文学课程教学中融入中华优秀传统文化，不仅能

丰富教学内容，还能促进文化的交流与融合。为了更全面地
评估这一融合过程的效果，评价体系的创新显得尤为重要。

教师可采用多元化评价标准。通过随堂测试、任务点学
习、课后小测等方式评估学生对文学作品及中华优秀传统文
化元素的理解，包括作品的主题、人物、情节及相关的文化背
景知识，来评价学生的知识掌握度；通过主题讨论、话题拓展
等方式评估学生运用所学知识进行跨文化交际的能力，如分
析不同文化背景下的价值观、习俗、信仰等。其次，过程性评
价与结果性评价相结合是必然。教师需注重学生在学习过
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程中的表现，包括线上学习情况、课堂参与度、小组讨论贡
献、作业完成情况等，来评估学生的学习态度、合作能力及问
题解决能力。通过期末考试、小论文、项目展示等形式，检验
学生对课程内容的掌握程度及综合运用能力。教师还可以
加入对中华优秀传统文化在英美文学中应用的分析与讨论
题目，以全面评估学生的学习成果。此外，教师还应注重引
入同伴评价与自我评价，促进相互学习与借鉴，引导学生反
思自己的学习过程和成果，培养学生的自我认知和自我管理
能力。在创新评价体系中，教师也应特别关注学生对中华优
秀传统文化的认同感和文化自信心的培养，可通过设置相关
的评价指标，如学生对传统文化的了解程度、对文化差异的
尊重与包容态度等，来评估学生的整体情况及融入效果。

三、中华优秀传统文化融入英美文学课程教学的意义
高校英美文学课程的教学作为培养学生跨文化交际能

力的重要途径，承载着传授英美文学知识与技能的使命，也
肩负着弘扬中华优秀传统文化的重任。将中华优秀传统文
化融入英美文学教学，能丰富教学内容、推动教学模式创新，
更能提升学生文化自信，培养其国际视野与跨文化交际能
力等。

（一）有助于丰富教学内容、提升教学质量
英美文学课程教学内容广泛，涉及不同历史时期的文学

作品、文学流派及文学理论等。将中华优秀传统文化融入其
中，通过“分析—筛选—增补三个步骤，挖掘与拓展现有英语
教学素材的思政元素”不仅能丰富教学内容，还能为英美文
学教学提供新的视角和思路。比如，在讲授浪漫主义文学
时，可以引入中国古代的浪漫主义诗歌，将其与英国的华兹
华斯、拜伦，美国的惠特曼等浪漫主义诗人的作品进行并置
阅读。通过对比分析，学生能领略到中西方浪漫主义文学中
对于自然、自由、个性解放等主题的共同追求，还能体会到不
同文化土壤孕育出的浪漫主义情感的独特表达方式和审美
差异；在探讨批判现实主义文学时，可以联系中国近现代文
学中的现实主义作品，引导学生思考不同社会制度下批判现
实主义文学的异同，探讨文学作品的共同使命与不同面向。
这样的教学方式既能拓宽学生的知识面、提升教学质量、使
学生更全面地理解文学作品的内涵和价值，还有助于学生深
化对文学作品的理解、激发其对社会现实问题的思考。

（二）有助于推进教学模式创新、实现教学相长
将中华优秀传统文化融入英美文学课程教学，需要教师

不断创新教学模式和方法，以适应新的教育需求。在这一过
程中，教师的角色从知识传授者转变为学习促进者与文化引
导者，引领学生深度挖掘并融合中西文化的精髓。教师通过
采用线上线下混合式教学的方式，利用网络学习平台如慕
课、学银在线、超星学习通等，引入丰富的中华优秀传统文化
资源，如经典诗词、传统戏曲、小说作品等，与英美文学课程
内容形成了互补。其次，教师通过设计中西方文化比较互鉴
的教学活动，如专题研讨会，围绕某个文学主题或流派邀请
学生分享中西方文学作品中的相关案例，引导着学生积极参
与讨论和交流，通过对比分析揭示出不同文化背景下文学创
作的共性与差异。此外，教师通过组织相关的文化竞赛和实
践活动，能提高学生的跨文化交际能力和语言表达能力。这
些创新的教学模式和方法能激发学生的学习兴趣和积极性，
还能促进教师的教学反思和专业成长，实现教学相长的良性
循环。

（三）有助于培养跨文化交际能力与批判性思维
跨文化交际能力是全球化时代人才的重要素质之一。

将中华优秀传统文化融入英美文学课程教学有助于培养学
生的跨文化交际能力。通过对比学习中西文化，学生能够深
入地理解不同文化的差异与共性，学会在尊重差异的基础上

进行有效的跨文化沟通。这种融入方式还能拓宽学生的国
际视野，使其能够站在全球的高度审视和理解文化现象，为
未来可能的国际交流与合作打下坚实的基础。另外，英美文
学作品中蕴含着丰富的思想内涵和人文精神，是培养学生批
判性思维和人文素养的重要资源。将中华优秀传统文化融
入其中，可以引导学生运用批判性思维审视不同文化背景下
的文学作品，理解其背后的文化逻辑和社会背景。中华优秀
传统文化中的哲学思想、道德观念等也可以为学生提供新的
视角和价值评判标准。这种教学方式有助于培养学生的独
立思考能力和人文素养，使学生能更加理性地看待世界、理
解人生。

（四）有助于增强文化自信、促进文化传承
中华优秀传统文化是中华民族在五千多年文明发展中

孕育和传承的精华，是坚定文化自信的基础。将中华优秀传
统文化融入英美文学课程教学能增强学生的文化自信，让学
生在学习英美文学知识和技能的同时，深刻认识到民族文化
的魅力和价值。在融入的过程中，学生不仅能接触到英美文
学经典作品，更能在与中华优秀传统文化的对比学习中，发
现两者之间的共通之处与独特差异，从而能够“理解并学会
用英语表达中华传统优秀文化，增强文化自信，提高道德修
养，培养中国情怀”。这种跨文化的视角让学生能跳出单一
文化的局限，以开放和包容的心态去审视和理解不同的文学
作品，从而拓宽其文化视野和思维边界。这种文化自信是对
自身文化的认同与自豪，也是对世界多元文化的包容与尊
重。在英美文学课程的学习中，学生将学会以平等开放的心
态去理解不同文化的差异性和多样性。学生将认识到每一
种文化都有其独特的价值和意义，都是人类的共同精神财
富。通过对比学习，学生将更加珍视和尊重不同文化之间的
差异，促进不同文化之间的交流与互鉴。

四、结语
在文化自信背景下，高校外语教育应注重融入中华优秀

传统文化，避免本土文化缺失的现象。通过将中华优秀传统
文化的精髓与英美文学经典作品相结合，不仅能丰富英美文
学课程的教学内容、促进学生的全面发展，还能加深学生对
本土文化的理解与传承。这种创新的融入对于激发学生的
学习兴趣和主动性、提升教学质量等方面有着重要的作用。
未来的高校外语教育应继续深化这一融合教学，探索更多有
效的教学策略，为培养具有国际视野和深厚文化底蕴的复合
型人才贡献力量。
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Ｔｅａｃｈｉｎｇ Ａｂｉｌｉｔｙ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ Ｎｅｗ Ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ Ｓｔａｎｄａｒｄｓ

ＺＨＯＵ Ｍｉｎ－ｌｉ
（Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ ｏｆ Ｅｄｕｃａｔｉｏｎ，Ｇｕａｎｇｚｈｏｕ Ｇｕａｎｇｄｏｎｇ ５１０８００，Ｃｈｉｎａ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ：Ｔｈｉｓ ｐａｐｅｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｓ ａ ｔｒａｉｎｉｎｇ ｍｏｄｅｌ ｆｏｒ ｐｒｅ－ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ’“Ｃｈｉｎｅｓｅ＋”ｓｕｂｊｅｃｔ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ
ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｎｅｗ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｓｔａｎｄａｒｄｓ． Ｔｈｒｏｕｇｈ ｑｕｅｓｔｉｏｎｎａｉｒｅｓ ａｎｄ ｉｎｔｅｒｖｉｅｗｓ，ｔｈｅ ｃｕｒｒｅｎｔ ｓｔａｔｕｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓｕｂｊｅｃｔ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ
ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ ｏｆ ｎｏｖｉｃｅ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｗｈｏ ａｒｅ ｐｒｅ－ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｗｉｌｌ ｂｅ ｅｘａｍｉｎｅｄ． Ａ ｃａｓｅ ｄａｔａｂａｓｅ ｓｈｏｕｌｄ ａｌｓｏ ｂｅ
ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ ｔｏ ｇｕｉｄｅ ｐｒｅ－ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｉｎ ｒｅｆｉｎｉｎｇ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎａｌ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔａｔｉｏｎ ｐａｔｈｓ ｆｏｒ “Ｃｈｉｎｅｓｅ＋”ｓｕｂｊｅｃｔ
ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｓｏｃｉａｌ ｐｒａｃｔｉｃｅ ｉｎｔｅｒｖｉｅｗｓ ｃｏｕｌｄ ｂｅ ｃｏｎｄｕｃｔｅｄ ｔｏ ｈｅｌｐ ｐｒｅ － ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ ｄｅｖｅｌｏｐ ｃｌｅａｒ ａｎｄ
ｒｅａｓｏｎａｂｌｅ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｆｏｒ “Ｃｈｉｎｅｓｅ ＋”ｓｕｂｊｅｃｔ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ． Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ ｃｏｕｒｓｅｓ，ｔｈｅ ｐａｐｅｒ
ｐｒｏｐｏｓｅｓ ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｐａｔｈｓ ｆｏｒ ｐｒｅ － ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ’“Ｃｈｉｎｅｓｅ ＋ ｓｕｂｊｅｃｔ”ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ ｔｅａｃｈｉｎｇ ａｂｉｌｉｔｙ ｆｒｏｍ ｔｈｅ ｔｈｒｅｅ
ｐｅｒｓｐｅｃｔｉｖｅｓ ｏｆ ｔｅａｃｈｉｎｇ，ｌｅａｒｎｉｎｇ，ａｎｄ ｒｅｓｅａｒｃｈ． Ｔｈｅ ｓｔｕｄｙ ｈａｓ ｃｅｒｔａｉｎ ｔｈｅｏｒｅｔｉｃａｌ ｓｉｇｎｉｆｉｃａｎｃｅ ａｎｄ ｐｒａｃｔｉｃａｌ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ
ｖａｌｕｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｔｅａｃｈｉｎｇ ｍｅｔｈｏｄｏｌｏｇｙ ｏｆ Ｃｈｉｎｅｓｅ ｃｏｕｒｓｅｓ．
Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ：ｎｅｗ ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ ｓｔａｎｄａｒｄｓ；“Ｃｈｉｎｅｓｅ＋”；ｓｕｂｊｅｃｔ ｉｎｔｅｇｒａｔｉｏｎ；ｔｒａｉｎｉｎｇ ｍｏｄｅｌ；Ｃｈｉｎｅｓｅ ｐｒｅ－ｓｅｒｖｉｃｅ ｔｅａｃｈｅｒｓ

（责任编辑：章樊）
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